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TILSIGTET BRUG

CONTOUR®NEXT ONE-systemet til måling af blodsukker er 
beregnet til måling af blodsukker for både personer med 
insulinkrævende og ikke-insulinkrævende diabetes for at hjælpe 
til bedre egenomsorg og til diabetesbehandlere for at overvåge 

CONTOUR NEXT ONE-
systemet til måling af blodsukker er beregnet til egenmåling 
for personer med diabetes, og diabetesbehandlere i venøst 

CONTOUR NEXT ONE-systemet er beregnet til 

CONTOUR NEXT ONE-systemet til måling af blodsukker må ikke 
bruges til at diagnosticere eller screene for diabetes eller til 

CONTOUR®NEXT-teststrimler er beregnet til 
brug sammen med CONTOUR®NEXT ONE-blodsukkerapparatet 
til kvantitativ måling af blodsukker i venøst blod og i friskt 

Apparatet er beregnet til kvantitativ måling af blodsukker i 

Apparatet er udelukkende beregnet til in vitro diagnostisk 
brug.
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VIGTIGE SIKKERHEDSOPLYSNINGER

 ADVARSEL
Hvis din blodsukkermåling ligger under det kritiske 

diabetesbehandler, skal du straks rådføre dig med din 

Hvis din blodsukkermåling ligger over den anbefalede 

1. 
2. 

Hvis du får et lignende resultat, skal du straks rådføre dig 

Alvorlig sygdom
Systemet må ikke anvendes til måling af patienter med 

være klinisk uhensigtsmæssigt for personer med nedsat 

alvorlig dehydrering er eksempler på kliniske tilstande, der 

1-3

Tal med din diabetesbehandler:
• Før du indstiller dine Målområder i CONTOUR®DIABETES 

• 
• Om prøvetagning på et alternativt sted (AST) er passende 
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Potentiel biologisk risiko
• Vask altid hænder godt med sæbe og vand, og tør dem 

godt, før og efter du foretager målinger og håndterer 

• Alle systemer til måling af blodsukker anses for at 

patienter, skal følge den pågældende institutions 

objekter, der kommer i kontakt med menneskeblod, 
skal, også efter rengøring, håndteres, som om de kan 

anbefalingerne til forebyggelse af overførsel af blodbårne 
sygdomme i sundhedssektoren, således som det 

• 

• Bortskaf altid den brugte teststrimmel og lancet som 

• Alle produkter, der kommer i kontakt med menneskeblod, 
skal håndteres, som om de kan overføre smitsomme 

• 
indeholder små dele, der kan udgøre en kvælningsfare, 

• 
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FORHOLDSREGLER
•  Læs brugervejledningen til CONTOUR NEXT ONE, 

medfølger, og alle andre vejledninger, der følger med 

anvisninger vedrørende brug og vedligeholdelse 
præcist som beskrevet for at undgå unøjagtige 

• 

Kontaktoplysninger
• Dit CONTOUR NEXT

med CONTOUR NEXT-teststrimler og CONTOUR®NEXT-

Begrænsninger
• Højde: Dette system er ikke blevet testet i højder over 

• Hæmatokrit: CONTOUR NEXT-teststrimmelresultater påvirkes 
 

• Xylose: Må ikke anvendes under eller umiddelbart efter 
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• Opbevar altid CONTOUR NEXT-teststrimlerne i den originale 

med fugt fra omgivelserne, hvis beholderen står åben, eller 
hvis teststrimlerne ikke opbevares i den originale beholder 

 

• 
Brug af materialer, hvis udløbsdato er overskredet, kan føre 

BEMÆRK: 

• Brug ikke kontrolopløsninger, som er ældre end 6 måneder 

• Hvis testresultatet med kontrolopløsningen ligger 

Se Kontaktoplysninger  

• Apparatet er beregnet til at give nøjagtige 
blodprøveresultater ved temperaturer mellem 5 °C og  

for dette område, må du ikke måle, før apparatet og 

20 minutter, så apparatet og teststrimlen kan tilpasse 
sig temperaturen på det nye sted, inden du foretager en 
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• Foretag ikke en blodsukkermåling, mens 
CONTOUR NEXT

•  

• 

• Dit CONTOUR NEXT ONE-apparat er forudindstillet og låst, 
 

 
 

Eksempel: 

52
 eller 

93
 

Kontaktoplysninger
• CONTOUR NEXT ONE-systemet til måling af blodsukker 

 For resultater under 0,6 mmol/L eller over 
33,3 mmol/L:

Hvis din blodsukkermåling ligger under 0,6 mmol/L, 
viser skærmen på apparatet LO Kontakt 
straks din diabetesbehandler.
Hvis din blodsukkermåling ligger over 33,3 mmol/L, 
viser skærmbilledet på apparatet HI

stadig ligger over 33,3 mmol/L, skal du straks 
kontakte din diabetesbehandler
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1   SÅDAN STARTER DU

Dit CONTOUR NEXT ONE-apparat og 
CONTOUR NEXT-teststrimmel

Grå firkantet ende:
Indsæt denne ende i teststrimmelporten

Prøvetagningsspids: Blodprøven suges ind her

Teststrimmelport

Op-knap 
Tryk for at bladre op    
Hold knappen nede for 
at forsætte med at bladre

Ned-knap
Tryk for at bladre ned     
Hold knappen nede for
at forsætte med at bladre

OK-knap
Hold knappen nede for

 at tænde apparatet
Tryk for at acceptere valg

Du afslutter Dagbogen eller den sidste skærm med 
Indstillinger og vender tilbage til Start-skærmen ved at  
trykke på OK
BEMÆRK: Apparatets skærm går i dvale efter 30 sekunder 
uden aktivitet. Tryk på en vilkårlig knap for at aktivere 
skærmen igen.
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Skærmen på dit CONTOUR NEXT ONE-
apparat

Teststrimmelport

smartLIGHT

Tid
Resultat inden
for målområde

MåltidsmarkeringDato

Symboler på apparatet
Symbol Hvad betyder symbolet?

over

inden for

Rødt lys: testresultat ligger under

Blodsukkerresultatet ligger inden for Målområdet

Blodsukkerresultatet ligger over Målområdet

Blodsukkerresultatet ligger under Målområdet

Dagbog

Apparatets Indstillinger
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Symbol Hvad betyder symbolet?
Markør for Fastende

Markør for Før Måltid

Markør for Efter Måltid

Ingen

En indstilling for Målområde eller Mål

Indstilling af Lys for målområder (smartLIGHT®

Bluetooth®-symbol: viser, at Bluetooth-
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Apparatets funktioner

INGEN
KODNING

Second-Chance® fyldning giver dig mulighed for at tilføre 
mere blod til teststrimlen, hvis den første blodprøve ikke var 

CONTOUR DIABETES app til dit ONE-apparat

Dit CONTOUR NEXT ONE-apparat er beregnet til at fungere 
sammen med CONTOUR DIABETES app og din smartphone eller 

Du kan bruge din CONTOUR DIABETES app til at gøre følgende:
• 
• Tilføje notater efter en måling som en hjælp til at forklare dine 

• 
• 

• 
• Fastende, Før Måltid, Efter Måltid 

og Overordnet
• 
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CONTOUR DIABETES app:
• 
• Mine målinger
• Viser dine trends og resultater sammenlignet med dine 

• 

Download CONTOUR DIABETES app

1. 
App StoreSM TM

2. Søg efter CONTOUR DIABETES
3. Installer CONTOUR DIABETES

Startindstilling fra CONTOUR DIABETES app

Den nemmeste måde, du kan indstille dit nye apparat på, er 
ved at downloade CONTOUR DIABETES app til din smartphone 

Hvis du ikke forbinder dit apparat med CONTOUR DIABETES app, 
skal du følge anvisningerne i Startindstilling af apparatet, første 

FORSIGTIG: CONTOUR NEXT ONE-apparatet er ikke 
blevet testet til brug med anden software end kompatibel 

ansvarlig for fejlagtige resultater, der er forårsaget af brug af 
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Startindstilling af apparatet

OK-knap

Hold OK
Skærmen viser Start selvtest

Alle symboler på skærmen og det hvide lys i strimmelporten 
8.8.8 er vist i sin 

Hvis der mangler nogle tegn, eller hvis lyset i teststrimmelporten har 

Kontaktoplysninger
1 Vis overordnet målområde
Startindstilling indledes med en visning af det Overordnede 
målområde

Apparatet viser et forudindstillet 
Overordnet målområde
Du kan ændre dette 
forudindstillede Målområde med 
CONTOUR DIABETES app efter 

Fortsæt til den næste skærm ved 
at trykke på OK
Fortsæt med Indstil tiden
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2 Indstil tiden

1. Du ændrer timetallet ved at trykke på knappen  eller  på 

Ydre ring

2. Du indstiller timetallet og går 
videre til minutter ved at trykke 
på OK

3. Du ændrer minuttallet ved at 
trykke på knappen  eller  
på den ydre ring, og derefter 
trykker du på OK

Hvis du ønsker et 12-timers format, vælger du AM eller PM, 
trykker på knappen  eller , og trykker derefter på OK
Fortsæt med Indstil dato
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3 Indstil dato

1. Du ændrer årstal ved at trykke på knappen  eller , og 
derefter trykker du på OK

2. Du ændrer måneden ved at trykke på knappen  eller , og 
derefter trykker du på OK

3. Du ændrer dagen ved at trykke på knappen  eller , og 
derefter trykker du på OK

4 Indstilling er fuldført

Indstilling er fuldført. Du er nu klar til at måle dit blod.
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2  MÅLING

Sådan gør du klar til målingen
 Læs brugervejledningen til CONTOUR NEXT ONE, 

og alle andre vejledninger, der følger med dit startsæt, inden du 

Kontaktoplysninger

Sørg for, at du har alle nødvendige materialer parat, før du 
påbegynder målingen:
• CONTOUR NEXT
• CONTOUR NEXT
• 
Se, hvordan du udfører en kvalitetskontrol, i afsnit 5 Hjælp:  
Test af kontrolopløsning

6 Tekniske 
oplysninger: Checkliste til kundeservice

FORSIGTIG: Dit CONTOUR NEXT ONE-apparat fungerer kun 
sammen med CONTOUR NEXT-teststrimler og CONTOUR NEXT-
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Højt/lavt blodsukker

Symptomer på højt eller lavt blodsukker
Det er lettere at forstå dine resultater, hvis du kender 

almindelie symptomer:

Lavt blodsukker (hypoglykæmi):
• Rysten
• Sveden
• Hjertebanken
• Synsforstyrrelser
• Forvirring

• Besvimelse
• 
• Irritabilitet
• Overdreven sultfornemmelse
• Svimmelhed

Højt blodsukker (hyperglykæmi):
• Hyppig vandladning
• Overdreven tørst
• Synsforstyrrelser

• Øget træthed
• Sultfornemmelse

 ADVARSEL: Potentiel biologisk risiko
• Alle dele i startsættet betragtes som potentielt 

smittefarlige og kan potentielt overføre smitsomme 

5 Hjælp: Vedligeholdelse af apparat
• Vask altid hænder godt med sæbe og vand, og tør dem 

godt, før og efter du foretager målinger og håndterer 

• Se detaljerede rengøringsanvisninger for dit apparat i 
afsnit 5 Hjælp: Vedligeholdelse af apparat
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Ketoner (ketoacidose):
• Åndenød
• 

• Overdreven tørhed i munden

 ADVARSEL

du måle dit blodsukker. Hvis dit testresultat ligger 

skal du straks følge din diabetesbehandlers råd.

 ADVARSEL: Potentiel biologisk risiko
• 

• 

 ADVARSEL: Potentiel biologisk risiko
Bortskaf altid den brugte teststrimmel og lancet som 
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Indsæt teststrimlen

BEMÆRK: Hvis strimler opbevares i en beholder, skal låget 

1. Tag en CONTOUR NEXT-

2. 
ende med et fast greb ind 
i teststrimmelporten, indtil 

Skærmen viser den blinkende 
bloddråbe, hvilket er tegn på, at 
apparatet er klar til at måle en 

BEMÆRK: Efter du har indsat teststrimlen, skal du påføre blod til 

FORSIGTIG: Anvend ikke materialer, hvis udløbsdato 
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Frembring en bloddråbe: Måling fra 

1. 
indstiksstedet, og tryk på 

2. Lad straks spidsen af 

Blodet suges ind i teststrimlen 

FORSIGTIG: 
teststrimlens spids ind 
imod huden, og placér ikke 

Dette kan føre til unøjagtige 

3. Hold spidsen af teststrimlen 
i bloddråben, indtil apparatet 

BEMÆRK: Hvis funktionen 
til Måltidsmarkering er 
slået til, må teststrimlen ikke 
fjernes, før du har valgt en 
Måltidsmarkering

 ADVARSEL
Vask altid hænder godt med sæbe og vand, og tør dem godt, 
før og efter du foretager målinger og håndterer apparatet, 
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Second-Chance Sampling — tilfør mere blod
1. Hvis apparatet bipper to gange, 

og skærmen viser en blinkende 
bloddråbe, har teststrimlen ikke 

2. Tilfør mere blod til samme 
teststrimmel inden for  

3. Hvis skærmen viser en  
E 1-fejlmeddelelse, skal du 
tage strimlen ud og starte forfra 

Om måltidsmarkeringer

I forbindelse med en blodsukkermåling kan du vedhæfte en 
Måltidsmarkering til resultatet, hvis apparatets funktion for 
Måltidsmarkering er slået TIL

Symbol Hvad betyder 
symbolet? Relateret målområde

Fastende

Brug ved måling af 
blodsukkerniveauer efter 
faste (ingen mad eller 
drikkevarer i 8 timer, 
undtaget vand eller 

Målområde for 
fastende
(Forudindstillet til 
3,9 mmol/L– 
7,2 mmol/L)

Før Måltid
Brug ved måling af 
blodsukkerniveauer 
inden for 1 time før et 

Målområde for Før 
Måltid
(Forudindstillet til 
3,9 mmol/L– 
7,2 mmol/L)
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Symbol Hvad betyder 
symbolet? Relateret målområde

Efter 
Måltid

Brug ved måling af 
blodsukkerniveauer 
inden for 2 timer efter 
den første bid af et 

Målområde for Efter 
Måltid
(Forudindstillet til 
3,9 mmol/L– 
10,0 mmol/L)

Ingen 
Markering

Brug ved måling på 
andre tidspunkter end 
fastende eller før eller 

Overordnet 
målområde
(Forudindstillet til  
3,9 mmol/L– 
10,0 mmol/L)

Når du får dit CONTOUR NEXT ONE-apparat, er 
Måltidsmarkeringer slået FRA
Måltidsmarkeringer TIL i Indstillinger  
4 Indstillinger: Indstil måltidsmarkeringsfunktionen

Tilføj en måltidsmarkering til en måling

BEMÆRK: 
hvis Måltidsmarkeringer er slået TIL – vælge en 
Måltidsmarkering Du kan ikke 
vælge en Måltidsmarkering på skærmen Indstillinger.

Om måltidsmarkeringer
Eksempel:

OK-knap

Vent med at trykke på OK 
eller fjerne teststrimlen.
Du kan vælge den blinkende 
markering eller vælge en anden 
Måltidsmarkering
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1. Hvis den blinkende 
Måltidsmarkering er den 
korrekte, trykker du på OK
eller

2. Du vælger en anden 
Måltidsmarkering ved at 
trykke på knappen  eller  for 

OK-knap

3. Når den ønskede 
Måltidsmarkering blinker, 
trykker du på OK

Hvis du ikke vælger en Måltidsmarkering, inden der er gået  

Hvis du ikke vælger en Måltidsmarkering, inden der er gået  

i Dagbogen uden en Måltidsmarkering

Blodsukkermåling er fuldført

Når blodsukkermålingen er fuldført, viser apparatet resultatet 
med enheder, tidspunkt, dato, måltidsmarkering (hvis valgt), og 
en indikator for målområdet: Inden for målområde 
målområde  eller Over målområde 
Eksempel: Blodprøveresultat med Måltidsmarkering valgt:
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BEMÆRK: Hvis du vil ændre en valgt Måltidsmarkering, skal 
du bruge CONTOUR DIABETES

Hvis indstillingen Lys for målområder (smartLIGHT) er slået 
TIL, viser teststrimmelporten en farve, der repræsenterer 
resultatværdien sammenlignet med Fastende, Før Måltid, 
Efter Måltid eller Overordnet målområde

Inden for målområde 
Rød betyder Under målområde 

Over målområde 

Hvis dit blodsukkerresultat ligger under målområdet, lyser Lys 
for målområder (smartLIGHT) rødt, og apparatet bipper to 

Hvis du ikke vælger en Måltidsmarkering, bliver resultatet af 
din blodsukkermåling sammenlignet med dit Overordnede 
målområde

OK-knap

1. Fortsæt til Start-skærmen ved 
at trykke på OK

eller

2. Apparatet slukker, når du 
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Testresultater

Forventede resultater
Blodsukkerværdier varierer afhængigt af den mad, du spiser, 
doseringerne af din medicin, dit helbred, dit stressniveau eller 

ligge under 5,6 mmol/L i fastende tilstand og under 7,7 mmol/L 
4 Du bør rådføre dig med 

din diabetesbehandler vedrørende blodsukkerværdier, der er 

 ADVARSEL
• 

ændrer medicin baseret på testresultater.
• Hvis din blodsukkermåling ligger under det kritiske 

diabetesbehandler, skal du straks rådføre dig med din 

• Hvis din blodsukkermåling ligger over den 

fastlagt:
1. 
2. 

Hvis du får et lignende resultat, skal du straks rådføre dig 
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LO (Lav) eller HI (Høj) resultat
• Hvis apparatet bipper 

to gange og viser 
skærmen LO (Lav), ligger 
din blodsukkermåling 

Følg 
anvisninger fra din 
diabetesbehandler.

• Hvis apparatet bipper én 
gang og viser skærmen 
HI (Høj), ligger din 
blodsukkermåling over 
33,3 mmol/L:
1. Vask og tør hænderne 

2. Mål igen med en ny 

Hvis resultaterne stadig 
ligger over 33,3 mmol/L, skal 
du straks rådføre dig med 
din diabetesbehandler
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Ved prøvetagning på et alternativt sted skal du bruge den 
CONTOUR NEXT ONE-apparat 

Kontaktoplysninger
Brug ikke AST under de følgende forhold:
• 
• 
• 
• 
• 
• 

 ADVARSEL
• 

alternativt sted (AST) er aktuelt for dig.
• Du må ikke kalibrere en enhed til kontinuerlig 

blodsukkermåling på basis af et AST-resultat.
• Du må ikke beregne en insulindosis på basis af et 

AST-resultat.
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1. 

2. Der henvises til den 
særskilte indlægsseddel 

i automatisk afskydning af 
lancetten.

 ADVARSEL: Potentiel biologisk risiko
• 

udelukkende til brug på en enkelt person. Du må ikke 
dele dem med andre - heller ikke din familie. Må ikke 

5,6

• 

overføre smitsomme sygdomme.
• Bortskaf altid den brugte teststrimmel og lancet som 

•  Lancetter må ikke genbruges. Brugte lancetter 

foretager en måling.
• Vask altid hænder godt med sæbe og vand, og tør dem 

godt, før og efter du foretager målinger og håndterer 
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3  DAGBOG

Dagbogen indeholder blodsukkerresultater og dine 
Måltidsmarkeringer Dagbogen når det maksimale antal 
resultater på 800, slettes det ældste resultat, når en ny måling 
udføres og gemmes i Dagbogen

Gennemse dagbog
BEMÆRK: For at vende tilbage til Start-skærmen, mens du ser 
Dagbogen igennem, skal du trykke på OK
Sådan gennemser du indtastninger i Dagbogen:
1. Hold OK
Dagbog  blinker på Start

2. Du vælger det blinkende 
Dagbog -symbol ved at 
trykke på OK

3. Tryk på knappen  for at vise 

4. Du kan bladre igennem dine 
resultater ved at trykke på 
knappen  eller 
Hvis du vil bladre hurtigere, 
skal du holde  eller  
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Hvis du bladrer forbi den ældste 
indtastning, viser apparatet  
End

Hvis du ser resultatet LO (Lav) eller HI (Høj), skal du fortsætte 
til afsnittet 2 Måling: LO (Lav) eller HI (Høj) resultat

5. Hvis du ønsker at starte forfra for at gennemse registreringer, 
trykker du på OK for at gå til Start
Dagbog 

4  INDSTILLINGER

I Indstillingerne kan du:
• 
• 
• Slå Lyd
• Slå Måltidsmarkeringer
• Vise Målområder
• Slå Lys for målområder (smartLIGHT
• Slå Bluetooth
BEMÆRK: Tryk på OK for at acceptere de aktuelle eller 
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Få adgang til Indstillinger

1. Hold OK

OK-knap

Start-skærmen har to valgmuligheder: Dagbog  og 
Indstillinger 

2. Du fremhæver symbolet for 
Indstillinger  ved at trykke 
på knappen 

3. Når symbolet for Indstillinger blinker, trykker du på OK for at 
starte Indstillinger

Du kan til enhver tid afslutte Indstillinger ved at holde OK 
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Ændring af klokkeslæt

Hvis du ikke er på skærmen Tidsformat:

1. Start-skærmen vælger du 
symbolet Indstillinger  og 
trykker på OK for at angive 
Indstillinger
Tidsformatet (12 timer eller  

2. Hvis du vil ændre tidsformatet, skal du trykke på knappen  
eller  og dernæst trykke på OK

eller

Tidsformat

3. Du ændrer timetallet ved at 
trykke på knappen  eller , 
og derefter trykker du på OK

4. Du ændrer minuttallet ved at 
trykke på knappen  eller , 
og derefter trykker du på OK

5. Hvis du ønsker 12-timers-format, vælger du AM eller PM som 
ønsket og trykker derefter på OK

Apparatet viser skærmen Datoformat
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Ændring af dato

Hvis du ikke er på skærmen Datoformat:

1. Start-skærmen vælger du 
symbolet Indstillinger  og 
trykker på OK for at angive 
Indstillinger

2. Fortsæt med at trykke på OK, indtil du ser skærmen 
Datoformat

eller

Datoformat

Datoformatet (m/d eller d.m
3. Hvis du vil vælge Måned/Dag/År (m/d) eller Dag.Måned.År 

(d.m), skal du trykke på knappen  eller OK

4. Du ændrer årstallet (blinker) 
ved at trykke på knappen  
eller , og derefter trykker du 
på OK

5. Du ændrer måneden (blinker) 
ved at trykke på knappen  
eller , og derefter trykker du 
på OK

6. Du ændrer dagen (blinker) ved 
at trykke på knappen  eller , 
og derefter trykker du på OK

Apparatet viser Lyd
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  Indstil lyd

Hvis du ikke er på skærmen Lyd:

1. Start-skærmen vælger du 
symbolet Indstillinger  og 
trykker på OK for at angive 
Indstillinger

2. Fortsæt med at trykke på OK, indtil du ser skærmen Lyd

eller

Lydsymbol: 

Når du får dit apparat, er Lyden slået On
fejlmeddelelser vil tilsidesætte Lyd
Når Lyd er slået On (Til):
• 
• To biplyde er tegn på en fejl eller noget andet, der kræver din 

3. Hvis du vil slå Lyd On (Til) eller  (Fra), trykker du på 
knappen  eller 

4. Tryk på OK
BEMÆRK: Visse lyde vil fortsat være slået TIL, også selv 
om du slår Lyd-funktionen FRA FRA for 
en blodsukkermåling, der ligger under målområdet, slår du 
indstillingen Lys for målområder FRA
Apparatet viser skærmen Måltidsmarkering
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   Indstil 
måltidsmarkeringsfunktionen

Hvis du ikke er på skærmen Måltidsmarkering:

1. Start-skærmen vælger du 
symbolet Indstillinger  og 
trykker på OK for at angive 
Indstillinger

2. Fortsæt med at trykke på OK, indtil du ser skærmen 
Måltidsmarkering

eller

Symboler for måltidsmarkering:   

Når du får dit apparat, er funktionen Måltidsmarkering slået 
OFF
3. Hvis du vil slå Måltidsmarkeringer On (Til) eller  (Fra), 

trykker du på knappen  eller 
4. Tryk på OK
BEMÆRK: Når funktionen Måltidsmarkering er slået 
TIL, kan du vælge en Måltidsmarkør i forbindelse med en 

Apparatet viser skærmen Målområde for fastende
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Vis målområder

Når funktionen Måltidsmarkering er slået TIL, viser 
apparatet Fastende, Før Måltid, Efter Måltid og Overordnet 
Målområde i Indstillinger
BEMÆRK: Du kan kun ændre Målområder i  
CONTOUR DIABETES

Hvis du ikke er på skærmen Målområde for fastende:

1. Start-skærmen vælger du 
symbolet Indstillinger  og 
trykker på OK for at angive 
Indstillinger

2. Fortsæt med at trykke på OK, indtil du ser skærmen 
Målområde  for Fastende

3. Tryk på OK

Apparatet viser Målområde  for Før Måltid

4. Tryk på OK

Apparatet viser Målområde  for Efter Måltid

5. Tryk på OK

 ADVARSEL
Rådfør dig med din diabetesbehandler angående 
indstilling af dine målområder.
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Apparatet viser Overordnet målområde

6. Tryk på OK

Apparatet viser skærmen Lys for målområder

   Indstil Lys for målområder 
(smartLIGHT-indikator for målområde)

Når du får dit apparat, er indstillingen Lys for målområder 
slået TIL
Når funktionen er slået TIL, viser teststrimmelporten på apparatet 
et Lys for målområde

Inden for målområde 
Rød betyder Under målområde 

Over målområde 

Hvis du ikke er på skærmen Lys for målområder:

1. Start-skærmen vælger du 
symbolet Indstillinger  og 
trykker på OK for at angive 
Indstillinger

2. Fortsæt med at trykke på OK, indtil du ser skærmen Lys for 
målområder

eller

Symbol for Lys for målområder: 
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3. Du kan slå Lys for målområder On (Til) eller  (Fra) ved at 
trykke på knappen  eller 

4. Tryk på OK
Apparatet viser Bluetooth

  Indstiling af trådløs Bluetooth-
funktionalitet

Du kan ikke få adgang til Bluetooth, før dit apparat er blevet 

Bluetooth-indstillingen slået TIL
Hvis du ikke er på skærmen Bluetooth:

1. Start-skærmen vælger du 
symbolet Indstillinger  og 
trykker på OK for at angive 
Indstillinger

2. Fortsæt med at trykke på OK, indtil du ser skærmen 
Bluetooth

eller

Bluetooth-symbol: 

3. Hvis du vil slå Bluetooth On (Til) eller  (Fra), trykker du på 
knappen  eller 

4. Tryk på OK
Apparatet viser kort dine  

bipper det og vender tilbage  
til Start

37



Forbindelsestilstand

Du opretter forbindelse mellem dit apparat og 
CONTOUR DIABETES app ved at downloade appen og følge 
anvisningerne i Forbind et apparat
Sådan sætter du apparatet i forbindelsestilstanden:
1. 
2. Hold OK
3. Fortsæt med at holde OK nede, mens alle symboler på 

4. Slip OK
Bluetooth-ikonet blinker, og serienummeret vises på 

Eksempel: Dit forbundne apparat:

Følg instrukserne i appen for at matche apparatets 

FORSIGTIG: Der er en lille risiko for, at en computerekspert 

blodsukkerapparatet, og derefter vil kunne læse dine 

en risiko, skal du forbinde dit blodsukkerapparat langt væk fra 
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5  HJÆLP

Vedligeholdelse af apparat
Sådan vedligeholder du dit apparat:
• 
• Vask og tør dine hænder grundigt, før du håndterer apparatet 

og teststrimlerne, så disse holdes fri for vand, fedtstof og 

• Håndtér apparatet forsigtigt for at undgå at beskadige 

• 

1. Ydersiden af apparatet kan rengøres med en fugtig (ikke 
våd) fnugfri serviet og et mildt rengøringsmiddel eller 

 

2. 
3. Sæt ikke noget ind i teststrimmelporten og forsøg ikke at 

FORSIGTIG: Sørg for, at der ikke trænger 
rengøringsopløsning ind i apparatet ved åbninger såsom 
rundt om knapperne eller apparatets teststrimmel- eller 
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Sådan overfører du resultater til 
CONTOUR DIABETES app

Du kan overføre resultater automatisk og trådløst fra dit 
CONTOUR NEXT ONE-apparat til din kompatible smartphone 

1 Sådan starter du: Download 
CONTOUR DIABETES app og følg instrukserne i appen for at 

Sådan overfører du resultater til PC

Du kan overføre resultaterne fra CONTOUR NEXT ONE-
apparatet til en computer, hvor de kan sammenfattes i en 

funktion, har du brug for software til styring af diabetes og et 

FORSIGTIG: CONTOUR NEXT ONE-apparatet er ikke 
blevet testet til brug med anden software end kompatibel 

ansvarlig for fejlagtige resultater, der er forårsaget af brug af 

FORSIGTIG: Foretag ikke en blodsukkermåling, mens 
CONTOUR NEXT

FORSIGTIG: Brug kun godkendt udstyr fra producenten 
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Batterier

Ved lavt batteri fungerer 
apparatet normalt og viser 
symbolet for Lavt batteri, indtil 

Når du ikke længere kan udføre 
en måling, viser apparatet 
skærmen Tomme batterier

Udskift batterier

Når du skifter batterierne, kan antallet af målinger variere alt efter 

1. 
2. Vend apparatet om, og skub 

3. Fjern de to gamle batterier, og udskift dem med to 3-volts 
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apparatet dine indstillinger og resultater. Check altid dato 

4. 

5. Hold batteriholderen på en 
sådan måde, at den runde 

6. Før kanten af det ene batteri 
ind i tappene i venstre side af 
et af batterirummene, og tryk 

7. Tryk det andet batteri ind i det andet batterirum på samme 

8. 
9. Bortskaf batterierne i overensstemmelse med lokale 

 ADVARSEL
Batterier skal opbevares utilgængeligt for børn. Mange 
typer batterier er giftige. Ved indtagelse skal du straks 
kontakte lægen eller skadestuen.
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Kontrolopløsning

FORSIGTIG: Brug kun CONTOUR NEXT-
kontrolopløsning (Normal, Lav og Høj) 
sammen med dit CONTOUR NEXT ONE-

 
andet end CONTOUR NEXT-kontrolopløsning 

Du bør foretage en kontroltest:
• 
• 
• 
• 

 ADVARSEL
Ryst kontrolopløsningen grundigt før testning.

 ADVARSEL
• Du må ikke kalibrere en enhed til kontinuerlig 

blodsukkermåling på basis af et kontrolresultat.
• Beregn ikke en bolus baseret på et kontrolresultat.
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FORSIGTIG: Anvend ikke 
materialer, hvis udløbsdato er 

hvis udløbsdato er overskredet, 

dit CONTOUR NEXT ONE-apparat med kontrolopløsning, hvis 

Se Kontaktoplysninger
Test af kontrolopløsning
BEMÆRK: Luk beholderen tæt til, så snart du har taget 

1. Tag en CONTOUR NEXT-teststrimmel op af beholderen eller 

2. 
ende af teststrimlen ind i 
teststrimmelporten, indtil 

Apparatet tænder og viser en 
teststrimmel og en blinkende 
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3. 

Brug af en kontrolopløsning, som ikke 
er blandet tilstrækkeligt, kan medføre 

4. 

5.  

6. Berør straks dråben af kontrolopløsning med spidsen af 

7. 
Apparatet tæller ned i 5 sekunder, før apparatet viser 

apparats Dagbog, i blodsukkergennemsnit eller i målområder i 
CONTOUR DIABETES

8. Sammenlign kontrolresultatet med området, der står på 
beholderen med teststrimler, folieemballagen eller på bunden 

9. 

Hvis kontrolresultatet ligger uden for det forventede 
område, må du ikke bruge CONTOUR NEXT ONE-apparatet til 

Kontaktoplysninger

FORSIGTIG: Brug ikke kontrolopløsninger, som er ældre end 

FORSIGTIG: 
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6  TEKNISKE OPLYSNINGER

Fejlkoder

Apparatets skærme viser fejlkoder (E plus et tal) for fejl i 

OK for at 

 
Se Kontaktoplysninger

Fejlkode Det betyder Hvad kan der gøres?
Strimmelfejl

E 1 For lidt blod

E 2 Brugt teststrimmel

E 3 Strimlen vender på 
hovedet

Fjern strimlen, og indsæt 

E 4 Forkert 
teststrimmel med en CONTOUR NEXT-

E 6 Strimlen er 

E 8 Fejl i strimmel eller 
måling fortsætter, kontaktes 
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Fejlkode Det betyder Hvad kan der gøres?
Målefejl

E20 Målefejl fortsætter, kontaktes 

E24 For koldt til at måle 
kontrolopløsningen

Flyt apparatet, strimlen 
og kontrolopløsningen til 

E25
For varmt 
til at måle 
kontrolopløsningen

Flyt apparatet, strimlen 
og kontrolopløsningen til 

E27 For koldt til at måle
Flyt apparatet og strimlen 

E28 For varmt til at 
måle

Flyt apparatet og strimlen 

Systemfejl

E30–E99

Der opstod fejl 
i apparatets 
software eller 
hardware

fejlen fortsætter, kontaktes 

Se Kontaktoplysninger
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Checkliste til kundeservice

Før du taler med kundeservice:
1. Sørg for, at du har dit CONTOUR NEXT ONE-

blodsukkerapparat, CONTOUR NEXT-teststrimler og 
CONTOUR NEXT

B

A

2. Find nummeret på din model (A) og 
serienummeret (B

3. Find teststrimlernes udløbsdato på 

4. 

Information om reservedele

Kontaktoplysninger
• 
• CONTOUR NEXT
• CONTOUR NEXT
• CONTOUR NEXT
• CONTOUR NEXT
• CONTOUR NEXT
• CONTOUR NEXT
• 
• 
Noget af tilbehøret sælges særskilt og fås ikke gennem 
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Tekniske oplysninger: Nøjagtighed

CONTOUR NEXT ONE-systemet til måling af blodsukker  
 

Der blev udført dobbeltbestemmelser på 3 forskellige lotnumre 
af CONTOUR NEXT-teststrimler, hvilket resulterede i  

 
med YSI-blodsukkeranalysatoren, som er sporbar til  

Tabel 1: Resultater for systemets nøjagtighed ved 

Afvigelse i værdierne 
mellem YSI-laboratoriets 

referencemetode og 
CONTOUR NEXT ONE-

apparatet

Inden 
for  

mmol/L

Inden 
for  

mmol/L

Inden 
for  

mmol/L

Antal (og procent) af prøver 
inden for det angivne område

191 af 
210 

(91,0 %)

210 af 
210 

(100 %)

210 af 
210 

(100 %)

Tabel 2: Resultater for systemets nøjagtighed ved 

Afvigelse i værdierne 
mellem YSI-laboratoriets 

referencemetode og 
CONTOUR NEXT ONE-apparatet

Inden 
for  

± 5 %

Inden 
for  

± 10 %

Inden 
for  

± 15 %

Antal (og procent) af prøver 
inden for det angivne område

257 af 
390 

(65,9 %)

380 af 
390 

(97,4 %)

390 af 
390 

(100 %)
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Tabel 3: Resultater for systemetes nøjagtighed ved 

600 af 600 (100 %)

målte blodsukkerværdier skal være inden for ± 0,83 mmol/L 
af de målte gennemsnitsværdier fra referencemetoden ved 
blodsukkerkoncentrationer < 5,55 mmol/L eller inden for  

Brugernøjagtighed
En undersøgelse, der evaluerede blodsukkerværdier 

329 lægpersoner viste følgende resultater:
98,6 % inden for ± 0,83 mmol/L af de medicinske 
laboratorieværdier ved blodsukkerkoncentrationer under 
5,55 mmol/L og 99,6 % inden for ± 15 % af de medicinske 
laboratorieværdier ved blodsukkerkoncentrationer lig med eller 

Tekniske oplysninger: Præcision
Et repeterbarhedsforsøg blev udført med CONTOUR NEXT ONE-
systemet til måling af blodsukker ved brug af 5 venøse 
fuldblodsprøver med blodsukkerniveauer fra 2,4 mmol/L til 

af de 3 lot CONTOUR NEXT-teststrimler på alle 10 apparater 
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Tabel 1: Resultater for systemets repeterbarhed  
for CONTOUR NEXT ONE-apparat ved brug af  
CONTOUR NEXT-teststrimler

Gennem-

mmol/L

Poolet 
Standard-

mmol/L

-
terval for stan-

mmol/L

Variations 

%

2,43 0,05 0,046–0,055 2,1
4,31 0,07 0,063–0,075 1,6
7,17 0,10 0,090–0,106 1,4

11,39 0,16 0,147–0,174 1,4
18,41 0,22 0,201–0,238 1,2

Intermediær præcision (som inkluderer variation over 

gang med hver af de 3 lot CONTOUR NEXT-teststrimler på 

Tabel 2: Resultater for systemets intermediære  
præcision for CONTOUR NEXT ONE-apparat ved brug af 
CONTOUR NEXT-teststrimler

Kontrol 
Niveau

Gennem-

mmol/L

Poolet 
Standarda-

mmol/L

-
sinterval for 

standardafvi-

Varia-
tions 

-

Lav 2,33 0,03 0,030–0,036 1,4
Normal 6,86 0,08 0,076–0,091 1,2

Høj 20,15 0,30 0,276–0,327 1,5
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Testmateriale:
Testresultat: Med reference til plasma/serum
Prøvevolumen:
Måleområde: 0,6 mmol/L – 33,3 mmol/L glukose i blodet
Måletid: 5 sekunder
Hukommelse: Lagrer de seneste 800 resultater
Batteritype: To 3-volts CR2032 eller DL2032 
knapcellebatterier, 225 mAh kapacitet
Batteriers levetid: Cirka 1000 test (1 års gennemsnitlig brug,  

Apparatets driftstemperaturområde: 

Temperaturområde for måling af kontrolopløsning: 
Apparatets driftsområde for luftfugtighed: 10 % – 93 % 
relativ fugtighed
Dimensioner: 97 mm (længde) x 28 mm (bredde) x  
14,9 mm (højde)
Vægt: 36 gram
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Apparatets levetid: 5 år
Lydudgang: 45 dB(A) – 85 dB(A) ved en afstand på 10 cm
Radiofrekvensteknologi: Bluetooth lavenergi
Radiofrekvensbånd:
Maksimum radiotransmitterstyrke: 1 mW
Modulation:
Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC): 
CONTOUR NEXT ONE-apparatet er i overensstemmelse med 

De elektromagnetiske emissioner er lave, og det er 
usandsynligt, at de forårsager interferens på andet nærtstående 

nærtstående elektronisk udstyr vil forårsage interferens 
på CONTOUR NEXT CONTOUR NEXT ONE-
apparatet opfylder kravene i IEC 61000-4-2 for immunitet 

udstyr i meget tørre omgivelser, især ved tilstedeværelsen af 
CONTOUR NEXT ONE-apparatet overholder 

at undgå radiofrekvensinterferens skal du undgå at bruge 
CONTOUR NEXT ONE-apparatet i nærheden af elektrisk eller 
elektronisk udstyr, der er kilde til elektromagnetiske stråler, idet 
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Symboler på produktmærkningen

Følgende symboler anvendes i produktmærkningen til 
CONTOUR NEXT ONE-systemet til måling af blodsukker 
(apparatets emballage og mærkning, og teststrimlernes og 

Symbol Det betyder

Advarsel, forkert brug kan resultere i 

Må ikke genbruges

Steriliseret med stråling

Lotnummer
Discard

Date:

Temperaturbegrænsninger

Se brugervejledningen

Medicinsk udstyr til in vitro diagnostik

Fabrikant

Bestillingsnummer
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Symbol Det betyder

Ryst 15 gange

Antal medfølgende teststrimler

ansvarlige lokale myndighed vedrørende 
information om de regler, der gælder for 

Apparatet skal behandles som kontamineret 

Henvend dig til din diabetesbehandler eller 

Procedureprincipper: CONTOUR NEXT ONE-
blodsukkermålingen er baseret på målinger af elektrisk 
strøm fremkommet ved reaktionen mellem glukose og 

Sammenligningsmuligheder: CONTOUR NEXT ONE-

Sammenligning med en laboratoriemetode skal foretages 

BEMÆRK: Blodsukkerkoncentrationer falder hurtigt på grund af 
7
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Garanti

Fabrikantens garanti: Ascensia Diabetes Care garanterer 
overfor den oprindelige køber, at dette instrument er fri for 
defekter i materiale og udførelse i en periode på 5 år fra den 

I løbet af denne 5-års periode er Ascensia Diabetes Care 
forpligtet til omkostningsfrit at erstatte en enhed, der 
konstateres af være defekt, med en tilsvarende eller aktuel 

Begrænsninger i garantien: Denne garanti er underlagt 
følgende undtagelser og begrænsninger:

1. Der ydes kun 90-dages garanti for forbrugsartikler og/eller 

2. Denne garanti er begrænset til erstatning som følge af 

er ikke forpligtet til at erstatte enheder, der ikke fungerer 
korrekt eller er beskadiget som følge af misbrug, uheld, 
ændringer, forkert brug, forsømmelse, vedligeholdelse af 
andre end Ascensia Diabetes Care, eller undladelse af at 

Ascensia Diabetes Care påtager sig endvidere intet 
ansvar for fejl eller skader på Ascensia Diabetes Care-

kontrolopløsninger end de originale produkter, der anbefales 
CONTOUR NEXT-teststrimler 

og CONTOUR NEXT

3. Ascensia Diabetes Care forbeholder sig ret til at foretage 
ændringer i instrumentets design uden at være forpligtet 
til at inkludere sådanne ændringer i tidligere producerede 
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4. Ascensia Diabetes Care kender ikke ydeevnen af 
CONTOUR NEXT ONE-blodsukkerapparatet sammen med 
andre teststrimler end CONTOUR NEXT-teststrimler og giver 
derfor ingen garanti for ydeevnen af CONTOUR NEXT ONE-
apparatet, hvis det anvendes sammen med andre teststrimler 
end CONTOUR NEXT-teststrimler, eller hvis CONTOUR NEXT-

5. Ascensia Diabetes Care yder ingen garanti for ydeevnen 
af CONTOUR NEXT ONE-apparatet eller testresultater 
ved brug med en anden kontrolopløsning end 
CONTOUR NEXT

6. Ascensia Diabetes Care yder ingen garanti for ydeevnen af 
CONTOUR NEXT ONE-apparatet eller testresultater ved brug 
med en anden software end CONTOUR DIABETES app  

OVENFOR ER ASCENSIA DIABETES CARES ENESTE 

Ascensia Diabetes Care kundeservice for hjælp og/eller 

Kontaktoplysninger
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